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ה 1 ׀כֹּ֣
ဤသ့ုိ
H3541

אָמַר֣
မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

יְהוָ֗ה
ထာဝရဘုရား
H3068

אֵי֣
အဘယ်မှာ
H0335

זֶ֠ה
ဤအရာ
H2088

סֵפֶ֣ר
ကွာရှင်းစာရွက်

כְּרִית֤וּת
ကွာရှင်းခြင်း–၏
H3748

אִמְּכֶם֙
သင်တုိ့–၏အမိ
H0517

ר אֲשֶׁ֣
–သည်–

יהָ שִׁלַּחְתִּ֔
ငါနင်ှထုတ်၏
H7971

א֚וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

י מִ֣
မည်သူ
H4310

י מִנּוֹשַׁ֔
ငါ–၏အကြွေရှင်များ–မှ
H5383

אֲשֶׁר־
–သည်–

רְתִּי מָכַ֥
ငါရောင်း၏
H4376

אֶתְכֶ֖ם
သင်တုိ့အား
H0853

ל֑וֹ
–သ့ူအား

הֵ֤ן
ကြည့်
H2005

תֵיכֶם֙ בַּעֲוֹנֹֽ
–သင်တုိ့–၏အပြစ်များ–၌
H5771

ם נִמְכַּרְתֶּ֔
သင်တုိ့ရောင်းခံရ၏
H4376

וּבְפִשְׁעֵיכֶ֖ם
–နငှ့်–သင်တုိ့–၏လနွက်ျူးခြင်းများ–၌
H6588

שֻׁלְּחָ֥ה
နင်ှထုတ်ခံရ
H7971

ם׃ אִמְּכֶֽ
သင်တုိ့–၏အမိ
H0517

ထာဝရဘုရားမိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊ ငါလွှတ် လိက်ုသော သင်တုိ့အမိ၏ ဖြတ်စာသည် အဘယ်မှာ ရိှသနည်း။ ငါ၌ကြွေးရိှ၍ 

အဘယ်မည်သော ကြွေးရှင်ထံ ၌ သင်တုိ့ကုိ ငါရောင်းသနည်း။ သင်တုိ့သည် ကုိယ်ပြု သော ဒစုရုိက်အတွက် ကျွနခံ်ရကြ၏။ 

သင်တုိ့အပြစ် ကြောင့်၊ သင်တုိ့အမိကုိ ငါလွှတ်လိက်ု၏။

מַדּ֨וּע2ַ
အဘယ်ကြောင့်
H4069

אתִי בָּ֜
ငါလာ၏
H0935

וְאֵי֣ן
–နငှ့်–မရိှ
H0369

ישׁ אִ֗
လူ
H0376

֮ אתִי קָרָֽ
ငါခေါ၏်
H7121

וְאֵי֣ן
–နငှ့်–မရိှ
H0369

עוֹנֶה֒
ထူသောသူ

הֲקָצ֨וֹר
တုိရှည်လော

קָצְרָ֤ה
တုိရှည်ခ့ဲလား

֙ יָדִי
ငါ–၏လက်
H3027

מִפְּד֔וּת
–ရွေးန ှတ်ုခြင်း–မှ
H6304

וְאִם־
–နငှ့်–အိ–ု

ין־ אֵֽ
မရိှ–
H0369

י בִּ֥
–ငါ–့၌

חַ כֹ֖
စွမ်းအား

יל לְהַצִּ֑
–ကယ်ဆယ်ရန်
H5337

הֵן֣
ကြည့်
H2005

י בְּגַעֲרָתִ֞
–ငါ–၏အမျက်ထွက်ခြင်း–၌
H1606

יב אַחֲרִ֣
ငါခနခ်နး်မည်

יָ֗ם
ပင်လယ်
H3220

ים אָשִׂ֤
ငါပြုမည်

נְהָרוֹת֙
မြစ်များ
H5104

ר מִדְבָּ֔
တောကျ ို

תִּבְאַ֤שׁ
နလံာမည်
H0887

דְּגָתָם֙
သူတုိ့–၏ငါး
H1710

מֵאֵי֣ן
–ရေမရိှ–မှ
H0369

יִם מַ֔
ရေ
H4325

ת וְתָמֹ֖
–နငှ့်–သေ
H4191

א׃ בַּצָּמָֽ
–ရေငတ်ခြင်း–၌
H6772

ငါလာသောအခါ အဘယ်ကြောင့် လမူရိှသ နည်း။ ငါခေါသ်ောအခါ အဘယ်ကြောင့် မထူးသနည်း။ ငါသည် မရွေးမန ှတ်ုနိင်ုအောင် 

လက်တုိသလော။ ကယ် ချွတ်နိင်ုသော တနခုိ်းမရိှသလော။ ကြည့်ရုှလော။့ ငါဆံုးမ သဖြင့် ပင်လယ်ရေသည် ခနး်ခြောက်၏။ 

မြစ်တုိ့ကုိ လင်ွပြင်ဖြစ်စေ၏။ ရေမရိှသောကြောင့် ငါးတုိ့သည် နကံြ၏။ ရေငတ်၍ သေကြ၏။

יש3ׁ אַלְבִּ֥
ငါဝတ်မည်
H3847

יִם שָׁמַ֖
ကောင်းကင်
H8064

קַדְר֑וּת
မှောင်မုိှက်ခြင်း
H6940

ק וְשַׂ֖
–နငှ့်–လပ်ွအိတ်
H8242

ים אָשִׂ֥
ငါပြုမည်

ם׃ כְּסוּתָֽ
သူတုိ့–၏အဖံုးအပ်ု
H3682

ס
—

ငါသည် မုိဃ်းကောင်းကင်ကုိ နက်သော အဝတ် ဝတ်စေ၍၊ လျှော်တေအဝတ်နငှ့် ခြုံ၏။
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אֲדֹנָי4֣
အရှင်
H0136

יְהֹוִ֗ה
ထာဝရဘုရား
H3069

נָתַ֤ן
ပေး၏
H5414

֙ לִי
–ငါအ့ား

לְשׁ֣וֹן
–လျှာ–၏
H3956

ים לִמּוּדִ֔
သင်ကြားသောသူများ–၏
H3928

עַת לָדַ֛
–သိရန်
H3045

לָע֥וּת
–ထောက်ရန်
H5790

אֶת־
–
H0853

יָעֵ֖ף
ပင်ပနး်သော
H3287

דָּבָר֑
န ှတ်ုကပတ်
H1697

׀יָעִי֣ר 
နိးုပောင်း
H5782

קֶר בַּבֹּ֣
–နနံက်–၌
H1242

קֶר בַּבֹּ֗
–နနံက်–၌
H1242

יר יָעִ֥
နိးုပောင်း
H5782

֙ לִי
–ငါအ့ား

זֶן אֹ֔
နား
H0241

עַ לִשְׁמֹ֖
–ကြားရန်
H8085

ים׃ כַּלִּמּוּדִֽ
–သင်ကြားသောသူများ–က့ဲသ့ုိ
H3928

ငါသည် ပင်ပနး်သော သူအား မစခြင်းငှါ စကားပြောတတ်မည်အကြောင်း၊ အရှင်ထာဝရဘုရား သည် လတူတ်၏ န ှတ်ုသတ္တိကုိ 

ငါအ့ားပေးတော်မူပြီ။ နနံက်အစဉ်အတုိင်း ငါကုိ့ န ှိးုတော်မူ၏။ စာသင်သော သူက့ဲသ့ုိ နားထောင်စေမည်အကြောင်း ငါန့ားကုိ န ှိးုဆော် 

တော်မူ၏။

אֲדֹנָי5֤
အရှင်
H0136

יְהוִה֙
ထာဝရဘုရား
H3069

ח־ פָּתַֽ
ဖွင့်၏–

לִ֣י
–ငါအ့ား

זֶן אֹ֔
နား
H0241

י וְאָנֹכִ֖
–နငှ့်–ငါ
H0595

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

יתִי מָרִ֑
ဖနက်န၏်
H4784

אָח֖וֹר
နောက်သ့ုိ
H0268

א ֹ֥ ל
မ–
H3808

תִי׃ נְסוּגֹֽ
ငါဆုတ်ခု၏
H5472

အရှင်ထာဝရဘုရားသည် ငါန့ားကုိ ဖွင့်တော်မူ ၍၊ ငါလည်း မငြင်းမဆန၊် နောက်သ့ုိမဆုတ်၊

6֙ גֵּוִי
ငါ–၏ကုိယ်ခနဓ္ာ

נָתַ֣תִּי
ငါပေး၏
H5414

ים לְמַכִּ֔
–ရုိက်သောသူများ–သ့ုိ
H5221

וּלְחָיַי֖
–နငှ့်–ငါ–၏ပါးများ
H3895

רְטִ֑ים לְמֹֽ
–ဖဲထုတ်သောသူများ–သ့ုိ
H4803

֙ פָּנַי
ငါ–၏မျက်နာှ
H6440

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

רְתִּי הִסְתַּ֔
ငါဖွက်၏
H5641

מִכְּלִמּ֖וֹת
–အရှက်ကွာများ–မှ
H3639

ק׃ וָרֹֽ
–နငှ့်–တံပောက်ခြင်း
H7536

ရုိက်သော သူတုိ့အား ငါက့ျောကုိ၎င်း၊ နားပနး် ဆံကုိ န ှတ်ုသောသူတုိ့အား၊ ငါပ့ါးကုိ၎င်း ငါအပ်၏။ အရှက်ခဲွခြင်းနငှ့် 

တံထွေးထွေးခြင်းမှ ငါသည် ကုိယ်မျက် နာှကုိမလွှဲ။

וַאדֹנָי7֤
–နငှ့်–အရှင်
H0136

יְהוִה֙
ထာဝရဘုရား
H3069

יַֽעֲזָר־
ကူညီ–
H5826

י לִ֔
–ငါအ့ား

עַל־
–

ן כֵּ֖
ထုိကြောင့်

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

נִכְלָמְ֑תִּי
ငါအရှက်ခွဲခံ၏
H3637

עַל־
–

ן כֵּ֞
ထုိကြောင့်

מְתִּי שַׂ֤
ငါပြု၏

֙ פָנַי
ငါ–၏မျက်နာှ
H6440

ישׁ חַלָּמִ֔ כַּֽ
–မကျ ိုက်–က့ဲသ့ုိ
H2496

ע וָאֵדַ֖
–နငှ့်–ငါသိ၏
H3045

כִּי־
–သည်–

א ֹ֥ ל
မ–
H3808

אֵבֽוֹשׁ׃
ငါရှက်ကြမည်
H0954

အရှင်ထာဝရဘုရားသည် ငါကုိ့ စောင့်မတော်မူ လိမ့်မည်။ ထ့ုိကြောင့်၊ ငါမရံုှးရသည်ဖြစ်၍၊ ကုိယ်မျက်နာှ ကုိ မီးကျောက်က့ဲသ့ုိ 

ထားလျက်၊ ရှက်ကြောက်ခြင်းသ့ုိ မရောက်ရဟ ုငါသိ၏။

קָרוֹב8֙
နးီသော
H7138

י מַצְדִּיקִ֔
ငါကုိ့ဖြောင့်မတ်စေသော
H6663

י־ מִֽ
မည်သူ–
H4310

יב יָרִ֥
ရနဖ်ြစ်မည်
H7378

י אִתִּ֖
–ငါ–့နငှ့်
H0854

נַעַ֣מְדָה
အတူတကွရပ်တည်ကြကုနအံ့်
H5975

יָּ֑חַד
အတူတကွ

י־ מִֽ
မည်သူ–
H4310

עַל בַ֥
အရှင်
H1167

י מִשְׁפָּטִ֖
ငါ–၏တရားစီရင်ခြင်း–၏
H4941

יִגַּ֥שׁ
ချဉ်းကပ်စေ
H5066

י׃ אֵלָֽ
–ငါထံ့–သ့ုိ
H0413

ငါကုိ့ အပြစ်လွှတ်သော သူသည် အနးီမှာရိှ၏။ အဘယ်သူသည် ငါနငှ့်တရားတွေ့မည်နည်း။ ပြိုင်၍ နေကြကုနအံ်။့ အဘယ်သူသည် 

ငါနငှ့်ရနဘ်က်ပြုမည် နည်း။ ထုိသူသည် ချဉ်းကပ်စေ။
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הֵן9֣
ကြည့်
H2005

אֲדֹנָי֤
အရှင်
H0136

יְהוִה֙
ထာဝရဘုရား
H3069

יַֽעֲזָר־
ကူညီ–
H5826

י לִ֔
–ငါအ့ား

מִי־
မည်သူ–
H4310

ה֖וּא
သူ
H1931

יַרְשִׁיעֵנִ֑י
ငါအ့ားအပြစ်သင့်အဖြစ်မည်
H7561

הֵ֤ן
ကြည့်
H2005

כֻּלָּם֙
သူတုိ့အားလုံး
H3605

גֶד כַּבֶּ֣
–အဝတ်အစား–က့ဲသ့ုိ

יִבְל֔וּ
ဖောင်စေသော
H1086

עָ֖שׁ
ပုိး

ם׃ יאֹכְלֵֽ
သူတုိ့အားစားမည်
H0398

ကြည့်ရုှလော။့ အရှင်ထာဝရဘုရားသည် ငါကုိ့ စောင့်မတော်မူမည်။ အဘယ်သူသည် ငါကုိ့ တရားရံုှးစေ မည်နည်း။ ထုိသ့ုိသော 

သူအပေါင်းတုိ့သည် အဝတ်က့ဲသ့ုိ ဟောင်းနမ်ွးခြင်းသ့ုိ ရောက်ကြလိမ့်မည်။ ပုိးကုိက်စားခြင်း ကုိလည်း ခံရကြလိမ့်မည်။

י10 מִ֤
မည်သူ
H4310

בָכֶם֙
သင်တုိ့ထဲ–၌

יְרֵ֣א
ကြောက်သော
H3373

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

עַ שֹׁמֵ֖
နားထောင်သော
H8085

בְּק֣וֹל
–အသံ–၌

עַבְדּ֑וֹ
သ့ူ–၏ကျွန်
H5650

ר  ׀אֲשֶׁ֣
–သည်–

הָלַךְ֣
သွား၏
H1980

ים חֲשֵׁכִ֗
အမှောင်များ
H2825

ין וְאֵ֥
–နငှ့်–မရိှ
H0369

גַהּ֙ נֹ֨
အလင်း
H5051

ל֔וֹ
–သ့ူအား

יִבְטַח֙
ယံုကြည်စေ
H0982

ם בְּשֵׁ֣
–နာမ–၌
H8034

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

וְיִשָּׁעֵ֖ן
–နငှ့်–မီှခုိစေ
H8172

יו׃ בֵּאלֹהָֽ
–သ့ူ–၏ဘုရားသခင်–ပေါ ်
H0430

သင်တုိ့တွင် အဘယ်သူသည် ထာဝရဘုရားကုိ ကြောက်ရ့ံွသနည်း။ ထုိသူသည် ကုိယ်တော်ကျွန၏် စကားသံကုိ နားထောင်ပါစေ။ 

အဘယ်သူသည် အလင်း မရိှဘဲ မှောင်မုိက်၌သွားလာသနည်း။ ထုိသူသည် ထာဝရ ဘုရား၏ နာမတော်ကုိ ခုိလှုံ၍၊ 

မိမိဘုရားသခင်ကုိ အမီှ ပြုပါစေ။

הֵ֧ן11
ကြည့်
H2005

כֻּלְּכֶם֛
သင်တုိ့အားလုံး
H3605

דְחֵי קֹ֥
မီးညိှးသော
H6919

אֵ֖שׁ
မီး
H0784

מְאַזְּרֵ֣י
မီးကြောက်သော
H0247

זִיק֑וֹת
မီးတုတ်များ

׀לְכ֣וּ 
သွားကြလော့
H3212

בְּא֣וּר
–အလင်း–၌

ם אֶשְׁכֶ֗
သင်တုိ့–၏မီး
H0784

וּבְזִיקוֹת֙
–နငှ့်–သင်တုိ့လောင်းခ့ဲသောမီးတုတ်များ–၌

ם עַרְתֶּ֔ בִּֽ
–နငှ့်–သင်တုိ့လောင်းခ့ဲသော

֙ מִיָּדִי
–ငါ–၏လက်–မှ
H3027

הָיְתָה־
ဖြစ်–
H1961

זֹּ֣את
ဤအရာ
H2063

ם לָכֶ֔
–သင်တုိ့အား

לְמַעֲצֵבָ֖ה
–ဝေဒနာ–၌
H4620

תִּשְׁכָּבֽוּן׃
သင်တုိ့အိပ်မည်
H7901

פ
—

မီးကုိညိှ၍ မိမိတုိ့ကုိ မီးပွားတုိ့နငှ့် ဝနး်ရံစေသော သူအပေါင်းတုိ့၊ သင်တုိ့မီး၏အလင်း၌၎င်း၊ သင်တုိ့ ပြုစု သော မီးစများ၌၎င်း 

သွားလာကြလော။့ ငါလ့က်၌ ခံရ သော အကျ ိုးဟမူူကား၊ သင်တုိ့သည် ဝမ်းနည်းလျက် အိပ်ရကြလိမ့်မည်။
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